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af en beslutning truffet i overensstemmelse med 
Statuut voor het Koninkrijk der Nederlanden. 

44. Erklæring fra Forbundsrepublikken Tysk- 
land, Irland, Republikken Ungarn, Republikken 

Østrig og Kongeriget Sverige 

Tyskland, Irland, Ungarn, Østrig og Sverige 
bemærker, at de centrale bestemmelser i trakta- 
ten om oprettelse af Det Europæiske Atomener- 
gifællesskab ikke er blevet væsentligt ændret si- 
den traktatens ikrafttræden og bør ajourføres. De 
støtter derfor tanken om en konference mellem 
repræsentanterne for medlemsstaternes regerin- 
ger, der bør indkaldes snarest muligt. 

45. Erklæring fra Kongeriget Spanien og Det 
Forenede Kongerige Storbritannien og Nordir- 

land 

Traktaten om en forfatning for Europa finder 
anvendelse på Gibraltar som et europæisk områ- 
de, hvis udenrigsanliggender varetages af en 
medlemsstat. Dette medfører ikke nogen æn- 
dringer af de to berørte regeringers respektive 
holdninger. 

46. Erklæring fra Det Forenede Kongerige Stor- 
britannien og Nordirland om definitionen af ud- 

trykket »statsborgere« 

For så vidt angår traktaten om en forfatning 
for Europa og traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Atomenergifællesskab samt alle an- 
dre akter, der er afledt af eller fortsat er gælden- 
de under disse traktater, gentager Det Forenede 
Kongerige den erklæring, det fremsatte den 31. 
december 1982, om definitionen af udtrykket 
»statsborgere«, dog med den undtagelse, at hen- 
visningen til »borgere i britiske protektorater« 
læses som »statsborgere i de britiske oversøiske 
territorier«. 

47. Erklæring fra Kongeriget Spanien om defini- 
tionen af udtrykket »statsborgere« 

Spanien konstaterer, at enhver, der er statsbor- 
ger i en medlemsstat, ifølge forfatningens artikel 
1-10 har unionsborgerskab. Spanien noterer sig 

desuden, at det på det nuværende stadium af 
europæisk integration som afspejlet i forfatnin- 
gen kun er medlemsstaternes statsborgere, der er 
omfattet af det europæiske unionsborgerskabs 
specifikke rettigheder, medmindre EU-retten 
udtrykkeligt fastsætter andet. Spanien understre- 
ger endelig, at Europa-Parlamentet ifølge trakta- 
tens artikel 1-20 og 1-46 nu repræsenterer uni- 
onsborgerne. 

48. Erklæring fra Det Forenede Kongerige Stor- 
britannien og Nordirland om stemmeretten ved 

valg til Europa-Parlamentet 

Det Forenede Kongerige noterer sig, at artikel 
1-20 og andre bestemmelser i traktaten om en 
forfatning for Europa ikke tilsigter at ændre 
grundlaget for stemmeretten ved valg til Europa- 
Parlamentet. 

49. Erklæring fra Kongeriget Belgien om de na- 
tionale parlamenter 

Belgien præciserer, at såvel deputeretkamme- 
ret og senatet i det føderale parlament som 
sprogfællesskabernes og regionernes parlamen- 
tariske forsamlinger i henhold til belgisk forfat- 
ningsret handler som dele af det nationale parla- 
mentariske system eller kamre i det nationale 
parlament i forbindelse med de beføjelser, der 
udøves af Unionen. 

50. Erklæring fra Republikken Letland og Repu- 
blikken Ungarn om, hvordan navnet på den fæl- 
les valuta skal skrives i traktaten om en forfat- 

ning for Europa 

Uden at ville anfægte den ensartede måde, 
hvorpå navnet på Den Europæiske Unions fælles 
valuta, der er omhandlet i traktaten om en forfat- 
ning for Europa, skrives på pengesedler og møn- 
ter, erklærer Letland og Ungarn, at skrivemåden 
for navnet på den fælles valuta, herunder de af- 
ledte former, der er anvendt i den lettiske og den 
ungarske udgave af traktaten om en forfatning 
for Europa, ikke har indflydelse på de gældende 
regler for det lettiske og det ungarske sprog. 


